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discriminatory power of separating chaf from corn, .

right from wrong and truth from falsehood. 3J4T
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“ Ewrﬁtagmtm The maxim of the king and bar-
ber’s son. It is used to denote a man’s innate fondness
for his own possessions, however ugly or despicable in

the eyes of others. ( FMIMASH EFalyshiTramaz-

fRae TAmAaTRRl ) It takes its origin from a story

which ‘states that a king on one occasion asked his

- barber to bring him the finest boy that he could see in

his kingdom. The barber roamed for a long time over
every part of the realm, but could discover no boy such
as the king wanted. At last wearied and disappointed
he returned home; and being charmed wifh the beauty
of his own boy, who, to do him justice, was a per-
sonification of ugliness and deformity, went to the king
and presented the boy to him. The king was at first
very angry with the barber for having trifled with him,
but on consideration excused him, as he ascribed the
barber’s preference of his own ugly boy to the domi-
nant desire of human beings to consider their own
possessions as supreme good. of. §: WeaEIFIG
g |8, 2. R e

A FEAT: FESAN AT g AT fEgRa Not
even & thoussnd blind  travellers can discover the road
(to be taken ); 7 & SrTAFEFaARsEw ey -
ST TR AEITGIH &9 91 9¢ a1 ARG |
@, Al | sgeaar S 35 Yo @ @3 aft arvet
T FAT W AW | W 1.1, 5.

*AIANSTAT: The maxim of the fig-tree seed.
It is used to denote that a seed, though small and subtle,
sown in fertile land grows manifold. a9 A IAS Q-
afY ga=1 I | agiEdivial aify, qar swasf | S, s

TEISEEA: The maxim of the washing off the
mud. Just as it is more advisable for one to avoid

getting into mud than to get into it and then wash it

off, 8o it is more advisable for one to avoid getting
into danger than to expose oneself to it and then try
to get out of it somehow or other. of. sfid ae7 A%ar

T FOEd | o T5€ UREARd 9o | Pt 1.

159; SRRIAGTAA g0aaTag, PemEr ggareea-
TARTRGNIT A AGYAT | S, B. on Br. Siit. 4. 1. 16;
‘“ Prevention is better than cure. ”’ o .

QEIIFIFIA: The maxim of the lame man and the
blind man. The conception is that of a lame man

mounted on the shoulders of one who is blind, so that
the former is furnished with the power of locomotion
and the “latter with sight. Itis intended to illustrate
mutual dependence for mutual advantage. JRHET FAI-
T ¥qead qur A | vEwEERR daedE:
@i || Sam. K. 21,

ASLAEAAT: The maxim of the moving of the
bird-cage. This furnishes an illustration of the power
of united effort. FF TACHSTARNTE WATR | FAFTHT
af CHRART: % SRR ga: Gl g
A | EHRERREN  GHRas: S@% g
e s worest 2% sResers ) S, B. on Br.
Sut. 2. 4.9.

TICHHIRATAID: The simile of a bird let looss

from its cage, used to illustrate the upward flight of
the soul released from the body. FFagTEA T g8 o7
TEIGRYFET J97 A1 A SHTEY 497 a1 739F-
ferseftmes T SugHo e | FaseTara e,

QEURFATA: The simile of a footman (in the game

- of Chess ). It is used to suggest the crookedness of the

wicked at the nick of the moment. SEa@qTIFT=gTTIEa-
#Ie9 (the game of chess ) WY ( Mar. % ) ~SEganin
O, GIAEL TRAETIAIN | o W | gREereey
FRAQ WA a7 SgIRTNAT e | ax 6t AR
HRYSR | TRIAEG HGTN A, FBAT TG
AR afa@r aevdif | oF g 91 wI qwr Sewly
g:f’# TR A F | gl He qifaRia goer J |
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qRIEIGEATE:  Vide Dictionary p. 960. 4
ww&uaé‘fww: ‘The maxim of water on the.
lotus leat. It is used to illustrate two things : (1) All -
creation is sentient; (2) the company of the great
yields the best reward. of. %% 78 9197 qaIT= A |;
ARG A AW GWEHRAN | AGRT G ey
ArAfHCE: WA &&F FNIARAT TSRy | Bh, 9.

USRI The simile of rain, of. §47eg T9FaAT

2259: | Br. Sat. 2. 3. 42; FAWR @ealy wret 9SFgaL |
TqA IR AL TN T GIARESR Mbh, 1. 2. 95 6. 1.
127. It rains everywhere without special favour or dis-’
favour. Rain is equal and equitable to all, aaT Tst=a
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You see the fire burning on the mountain, but not
that which is under your feet: “ Why beholdest ‘thou

the mote that is in thy brother’s eye, but perceivest
, Dot the beam that is in thine own eyes” of. Marathi

proverbs “‘STTeAT GG FA A & AEH. |7 “gaarA

st




